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Overview
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Specifications

KMXL Coaxial Speakers KMXL65 KMXL8 KMXL69

Woofer [in, mm]| o0-1/2, 165 8, 200 ox9, 160x230

Peak Power Handling | Watts] 300 500 300

Recommended Amplifier Power [Watts RMS]  15-150 15-250 15-150

Sensitivity [1VW, 1m] 92 93 92

Frequency Response [Hz] 90-20k 00—20k /0-20K

Mounting Hole Diameter [in, mm] 5-7/16,139 0-5/8, 168 5-13/16 X 8-9/16
148 X 218

Mounting Depth [in, mm] 3-3/16, 81 3-11/16, 93  3-3/8, 85

Specifications Common to All Models
Tweeter [in, mm]|
Rated Impedance [()]

Recommened Highpass Crossover
for Maximum Power Handling

Tweeter Magnet Material
Tweeter Dome Material
Tweeter Design

Woofer Cone Material
Woofer surround Material

Grilles

1.25, 32

/

80Hz 12/octave

Neodymium

Aluminum

Compression Driver & Hom

Polypropylene & Carbon Fiber
Treated Cloth

Yes

S.

KICKER
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the desired KICKER logo orientation. The
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Nstallation

Wiring Configuration

VWe recommend using 16 gauge (or larger) wire. The
KIMXL Speakers are rated at 4 ohms and work with
any source unit or amplifier designed to operate at

a 4 onm load. Make sure your source unit or
amplifier is rated for 4 ohm operation. Carefully
run the speaker wire in a location that Is clear of
standing water and moving components of the boat.
At least two amplifier channels are needed for stereo
operation

1. Connect the KMXL speaker plug to the KMXL
Crossover.

2. Connect the KMXL crossover speaker leads to the
speaker output terminals of your amplifier.

2. CLEAR BLUE WIRE - POSITIVE (+)
b. CLEAR BLACK WIRE - NEGATIVE (1)

Pro Tip: You're a KICKER KXM amplifier and a

few cables away from a full system upgrade that

will dominate any factory system! KICKER line of

amplifiers make it easy to upgrade to solid bass with

your existing or stock source unit. Also, ask your
ealer about KICKER Subwoofer upgrades.

—Nglish ®



LED Wiring Configuration

VWhen hard-wiring the LED lighting, the black lead is
+12V and the blue, red and green leads are ground.

1. Connect the black LED wire to the positive terminal

of the battery.

a. Place a 2-amp fuse (not |

/" away from the pattery term
0. Install a switch (not Inc

Ncluded) no further than
nal.

uded) on the black LED

wire between the tuse and the speaker, so the LED'S
can be tumed oft. Without a switch to tum them off,

they will always be on.

2. Connect the red, blue and/or green LED wires to
the negative terminal of the battery. See the chart
nations.

below for avallaple combi

Switch

(Grounad

Color Combinations: Splice and combine the ground wires to vyield a different color.

Wires Connected to Negative Terminal LED Color

Red

Green

Blue

Red/Green
Red/Blue
Blue/Green
Red/Green/Blue

—Nglish

Red

Green

Blue

Lime Green
Magenta
Aguamarine

Blue

-White



Mounting

[he sound proaduced by the KMIXL coaxials Is
directional. Find the best location for stereocphonic
sound. If necessary, add more KMXL coaxial
speakers to the system to help distribute and balance
the sound-stage.

After determining the best mounting locations,
carefully check the areas where the mounting
nardware will be placed. It a mounting location does
Not already exist, cut a nole In the desired location
using the templates from the KIVIXL product page
at KICKER.com. It necessary, pre-drill the mounting
screw holes using a 7/64" (2.5mm) bit following the
template. For KMXL6S5 and KMXLS only: Note the
screw holes that will be used to secure the grille

N the desired orientation. Install four screws in the
other holes not to be used for the grille to secure the
speaker to the surface.

UJse masking tape to help prevent damage to the
naint In the locations to be cut or drilled. If you are
mounting the speaker to a surface made from thin,
sSoft material such as aluminum, use the provideo
stainless steel speed nuts to provide threads for the
stainless stee momtmg screws. If the speaker cut-
out locations reguire you to cut metal, avoid structural
metal and braces. If the panel cannot support the
welght of the speaker, an optional reinforcing ring may
be fastened or adhered to It.

\Vlake sure the mounting screws and speed nuts will
Not puncture the fuel cell, wiring, or interfere with any
mechanical parts on the underside of the mounting
surface. It the supplied hardware is not applicable

to your installation, some other means of securely
attaching the speakers to the boat must be usedq,
such as the KM TC Towers.

—Nglish /
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Secure speaker to desired location. Possible
locations for KMXL Coaxial Speaker Mounting

Mounted In the Bow

—Nglish



Mounting: KMXL65 in 2014-Newer
Harley Davidson® FLHT

Before You Begin. You

il

L

<

St rep

R 45k

ace the factory
DSG grilles.

speaker grilles with KIC
The KMXL6S will fit in F

fairings.

flange of the KMXLGDS.

2. Remove the KMXL Speaker

—Nglish

HT fairngs, but requires

mnodification that removes the
KMXLES LED lighting will not work in the FLH

speaker wires and LED wires 1
Note the cavity location of eac

D pbridge and gasket.

. Remove and discard the silicone gasket from the

Clug by unpinning the
‘om the connector.
N wire color.



https://kicker.com/45HDSG

3. BRemove and discard the L

—Nglish

D bridge.
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0. Install the provided sh

ort hom into the speaker.

0. Remove the factory grilles from the inner fairing.

/. Install the KICKER 45HDSG grilles in the inner

fairing.

8. Route the wires thoug
the speakers into the fair

N the enclosure and instal
Ng's enclosures.

Q. Insert the speaker wire leads Into the correct

cavities of the connector

1

Speakers

housing.

4

\

(ceeo)=:

o

r‘?ﬁ\\ % ’/

8 |FDs  ®
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1 - 16AWG Clear Blue

2 - 16AWG Clear Black

3 - 16AWG Clear Insulation Silver
4 - 16AWG Clear Insulation Gold
5 - 22AWG Blue
6 - 22AWG Red

7 - 22AWG Green
8 - 22AWG Black

Mounting: KMXL69 in 46HDBL69
Saddle Bag Lids

The KMXLE9 bolts directly into the KICKER

40HDB

09 saddle pag |

ds. Discard the grilles tor

mounting In this application.

1. Insta
AoHDB

| the KMXLO9 speakers into the Kicker

09 saddle bag |

INnstallation Instructions.

ds per the 40HDBLGY

2. Extend the speakers wires considering the
mounting location of the crossover.

—Nglish
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Vvarranty

VWhen purchased from an Authorized KICKER Dealer, KICKER
warrants this product to be free from defects in material and
workmanship under normal use for a period of TWO (2) YEARS from
date of original purchase with recelipt. It this product is identified as
‘Retfurbished” or “B Goods”, the warranty is limited to a period of
THREE (3) MONTHS from the date of original purchase. In all cases
you must have the original receipt. should service be necessary
under this warranty for any reason due to manufacturing defect

or malfunction during the warranty period, KICKER will repair or
replace (at its discretion) the defective merchandise with equivalent
merchandise. Warranty replacements may have cosmetic scratches
and blemishes. Discontinued products may be replaced with more
current equivalent products. This warranty is valid only for the original
purchaser and Is not extended to owners of the product subseguent
to the original purchaser. Any applicable implied warranties are limited
N duration to a period of the express warranty as provided herein
nDeginning with the date of the original purchase at retail, and no
warranties, whether express or implied, shall apply to this product
thereafter. Some states do not allow limitations on implied warranties:
therefore, these exclusions may not apply to you. This warranty gives
you specific legal rights: however you may have other rights that vary
from state to state.

WHAT TO DO IF YOU NEED WARRANTY OR SERVICE:

Defective merchandise should be returned to your local Authorized
Stillwater Designs (KICKER) Dealer for warranty service. Assistance
N locating an Authorized Dealer can be found at www.KICKER.com
or by contacting Stillwater Designs directly. You can confirm that

a dealer is authorized by asking to see a current authorized dealer
window decal.

It It becomes necessary for you to return defective merchandise
directly to Stillwater Designs (KICKER), call the KICKER Customer
Service Department at (4056) 624-8510 for a Return Merchandise
Authorization (RMA) number. Package only the defective items in a
package that will prevent shipping damage, and return to:

Stillwater Designs
3100 North Husband St

Stillwater, OK 74075

—Nglish 13
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The RMA number must be clearly marked on the outside of the
package. Please return only defective components. The retum

of functioning items Increases your return freight charges. Non-
defective items will be returned freight collect to you. For example,

T a subwoofter Is defective, only retumn the defective subwooter, Not
the entire enclosure. Include a copy of the original receipt with the
purchase date clearly visible, and a “proof-of-purchase” statement
isting the Customer’'s name, Dealer's name and invoice number, and
oroduct purchased. Warranty expiration on items without proof-ot-
purchase will be determined from the type of sale and manufacturing
date code. Freight must be prepaid; items sent freight-collect, or
COD, will be refused.

WHAT IS NOT COVERED?

This warranty is valid only it the product Is used for the purpose for
which it was designed. It does not cover:

0 Damage due to improper installation

0 Subseguent damage to other components

0 Damage caused by exposure to moisture, excessive heat,
chemical cleaners, and/or UV radiation

0 Damage through negligence, misuse, accident or abuse. Repeated
returns for the same damage may be considered abuse

O Any cost or expense related to the removal or reinstallation of
oroduct

0 Speakers damaged due to amplifier clipping or distortion

]9 It?ms oreviously repaired or modified by any unauthorized repair
acllity

O Return shipping on non-defective items
O Products with tampered or missing barcode labels
O Products with tampered or missing serial numbers

O Products returned without a Returm Merchandise Authorization
(F%I\/IA) numbper

O Products purchased from an UNAUTHORIZED dealer
o Freight Damage

0 The cost of shipping product to KICKER

0 Service performed by anyone other than KICKER

HOW LONG WILL IT TAKE?

KICKER strives to maintain a goal of one-week service for al
acoustics (subwoofers, midrange drivers, tweeters, crossovers, etc)
retuns. Delays may be incurred if lack of replacement inventory or
parts is encountered. Failure to follow these steps may void your
warranty. Any questions can e directed to the KICKER Customer
Service Department at (405) 624-8510. Contact your Intermational
KICKER dealer or distributor concermning specific procedures for your
country’'s warranty policies.

—Nglish 14



Garantia | Garantie

Contact your Interational KICKER dealer or distributor concerning specific procedures for your
country’'s warranty policies.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced
it the goods fail to be of acceptable quality and the faillure does not amount to a major failure.

GARANTIA INTERNACIONAL Version Espanol

Comuniguese con su concesionario o distribuidor KICKER internacional para obtener infor acion
sobre procedimientos especificos relacionados con las normas de garantia de su pais.

La frase “combustible para vivir la vida Livin’ Loud™ a todo volumen” se refiere al entusiasmo por la
vida gue la marca KICKER de estéreos de automovil representa y a la recomendacion a nuestros
clientes de gue vivan lo mejor posible (“a todo volumen”) en todo sentido. La linea de altavoces vy
amplificadores KICKER es la mejor del mercado de audio de automaoviles vy por [0 tanto representa el
‘combustible” para vivir a todo volumen en el area de “estéreos de automovil” de la vida de nuestros
clientes. Recomendamos a todos nuestros clientes que obedezcan todas las reglas y reglamentos
locales sobre ruido en cuanto a los niveles legales y apropiados de audicion fuera del vehiculo.

INTERNATIONALE GARANTIE Deutsche Version

Nehmen Sie mit Ihren intermationalen KICKER-Fachhandler oder Vertrieb Kontakt auf, um Details Uber
die Garantieleistungen in lhrem Land zu erfahren.

Der Slogan “Treibstoff fur Livin' Loud” bezieht sich auf die mit den KICKER-Autostereosystemen
assoziierte Lebensfreude und die Tatsache, dass wir unsere Kunden ermutigen, in allen Aspekten
ihres Lebens nach dem Besten  (“Livin’ Loud”) zu streben. Die Lautsprecher und Verstarker von
KICKER sind auf dem Markt fur Auto-Soundsysteme fuhrend und stellen somit den “Treibstoff” fUr
das Autostereoerlebnis unserer Kunden dar. Wir empfehlen allen unseren Kunden, sich bezuglich der
zugelassenen und passenden Lautstarkepegel aulRerhalb des Autos an die ortlichen Larmvorschriften
ZU halten.

GARANTIE INTERNATIONALE Version Francaise

Pour connaitre les procédures propres a la politique de garantie de votre pays, contactez votre
revendeur ou distributeur International KICKER.

'expression “ carburant pour vivre plein pot “ fait référence au dynamisme de la marque KICKER
d'éguipements audio pour véhicules et a pour but d'encourager nos clients a faire le maximum

(“ vivre plein pot “) dans tous les aspects de leur vie. Les haut-parleurs et amplificateurs KICKER
sont les meillleurs dans le domaine des équipements audio et repréesentent donc pour Nos client
le “ carburant pour vivre plein pot “ dans l'aspect “ installation audio de véhicule “ de leur vie. Nous
encourageons tous nos clients a respecter toutes les lois et réglementations locales relatives aux
niveaux sonores acceptables a 'extérieur des vehicules.

P.O. Box 459

Stillwater, Oklahoma 74076
USA

(405) 624-8510

) stillwaterdesigns

Deutsche 48



KICKER® KMXL
Info Card | Tarjeta de Informacion | Carte Info | Infokarte

YKICKER

Scan here for
owner’s manual
Escanee aqui para manual
del Propietario

IMPORTANT: KICKER recommends a
professional installation performed by authorized
retailers. You are solely responsible for safely
mounting and wiring your products.
If you have a problem
with this product, prior to returning
the product to the store,

Contact
KICKER Tech Support

Call us at 800-256-KICK (5425),
or contact us at support@kicker.com
with any questions or problems.

IMPORTANTE: KICKER recomienda que se
realice una instalacion profesional con
proveedores con licencia. Usted es el (nico
responsable por la instalacion segura 'y el
cableado de sus productos.

IMPORTANT : KICKER recommande une
installation professionnelle effectuée par des
foumisseurs agréés. Vous étes I'unique
responsable du montage et du cablage de vos [ ]
produits en toute sécurité. H
WICHTIG: KICKER empfiehit eine 1
professionelle Montage durch lizenzierte

Thank you for your
KICKER purchase!

Anbieter. Sie haben die alleinige Verantwortung
fur die sichere Montage und Verkabelung Ihrer
Geréte.

Thank you and congratulations on your purchase of the KICKER KIMXL
Speakers! The KMXL series are the latest in KICKER's surging marine line of
acoustic and electronic audio products. The KMXL feature a hom-loaded
coaxial driver that can push your music through any ambient noise you can
make, and RGB LED lighting options so your system looks as good as it
sounds. As with all our marine products, these speakers are made with
toughness in mind, so you can mount them in your boat or in any application
where your music is exposed to the elements. Use these coaxials with any of
our high-powered KICKER amplifiers and genuine KICKER accessories for
consistent, efficient power and the highest signal clarity!

Sincerely
Steve by g
President/CEQO @™

Merci et félicitations pour votre achat des enceintes KICKER KMXL ! La série
KMXL est la derniére de la gamme marine de produits audio acoustiques et
electroniques de KICKER. Le KMIXL est dote d'un pilote coaxial a pavillon qui
peut pousser votre musique a travers n'importe quel bruit ambiant que vous
pouvez faire, et d'une grille LED avec des options d'éclairage RVB pour que
votre systeme soit aussi beau qu'il en a l'air. Comme pour tous nos produits
marins, ces haut-parteurs sont fabriqués dans un souci de robustesse, vous
pouvez donc les monter dans votre bateau ou dans toute application ot votre
musique est exposee aux éléments. Utilisez ces coaxiaux avec n'importe lequel
de nos amplificateurs KICKER haute puissance et des accessoires KICKER
authentiques pour une puissance constante et efficace et la plus grande clarté
de signal !

U.S. Customers Only

Scannen Sie hier nach
benutzerhandbuch

Scannez ici pour manuel
d’utilisation

iGracias y felicitaciones por su compra de los pariantes KICKER KMXL! La serie
KMXL es lo uitimo en la creciente linea marina de productos de audio acusticos y
electronicos de KICKER. El KMXL cuenta con un controlador coaxial con bocina que
puede impulsar su musica a través de cualquier ruido ambiental que pueda hacer, y
una rejila LED con opciones de iluminacion RGB para que su sistema se vea tan bien
como suena. Al igual que con todos nuestros productos marinos, estos pariantes
estan hechos pensando en la resistencia, por lo que puede montarios en su bote o
en cualquier aplicacion donde su musica esté expuesta a los elementos. jUse estos
coaxiales con cualquiera de nuestros amplificadores KICKER de alta potencia y
accesorios KICKER genuinos para obtener una potencia uniforme y eficiente y la
maxima claridad de senall

Atentamente,
Steve Irby ( ;
Presidente/CEO (R

Vielen Dank und herzlichen Gltickwunsch zum Kauf der KICKER KMXL-Lautsprech-
er! Die KMXL-Serie ist die neueste in KICKERs aufstrebender Schiffslinie akustischer
und elektronischer Audioprodukte. Der KMXL verflgt Uber einen homgeladenen
Koaxialtreiber, der Ihre Musik durch alle mdglichen Umgebungsgeréusche drticken
kann, und ein LED-Gitter mit RGB-Beleuchtungsoptionen, damit lhr System so gut
aussieht, wie es Kkiingt. Wie alle unsere Marineprodukte sind diese Lautsprecher auf
Robustheit ausgelegt, sodass Se sie in lhrem Boot oder in jeder Anwendung
montieren kénnen, in der lhre Musik den Elementen ausgesetzt ist. Vierwenden Sie
diese Koaxialkabel mit jedem unserer leistungsstarken KICKER-Verstérker und
Original-KICKER-Zubehér fiir konsistente, effiziente Leistung und héchste Signalkiar-
heit!

Mit freundllichen GriBen
Steve Irby
President/CEO (GRS

Cordialernent,
Steve Iby Q
Président/PDG R

IMPORTANT SAFETY WARNING! PROLONGED CONTINUOUS OPERATION OF AN AMPLIFIER, SPEAKER, OR SUBWOOFER IN A DISTORTED, CLIPPED, OR OVER-POWERED MANNER CAN CAUSE YOUR AUDIO
SYSTEM TO OVERHEAT, POSSIBLY CATCHING FIRE AND RESULTING IN SERIOUS DAMAGE TO YOUR COMPONENTS AND/OR VEHICLE. AMPLIFIERS REQUIRE UP TO 4 INCHES (10CM) OPEN VENTILATION.
SUBWOOFERS SHOULD BE MOUNTED WITH AT LEAST 1 INCH (2.5CM) CLEARANCE BETWEEN THE FRONT OF THE SPEAKER AND ANY SURFACE. KICKER PRODUCTS ARE CAPABLE OF PRODUCING SOUND
LEVELS THAT CAN PERMANENTLY DAMAGE YOUR HEARING! PLEASE USE COMMON SENSE WHEN CONTROLLING VOLUME.

ADVERTENCIA IMPORTANTE DE SEGURIDAD: LA OPERACION PROLONGADA Y CONTINUA DE UN AMPLIFICADOR DE MANERA DISTORSIONADA O CORTADA PUEDE PROVOCAR QUE SU SISTEMA DE AUDIO
SE SOBRECALIENTE CON LA POSIBILIDAD DE INCENDIARSE Y PROVOCAR DANOS GRAVES A SUS COMPONENTES O VEHICULO. LOS AMPLIFICADORES REQUIEREN UNA VENTILACION ABIERTA DE HASTA 4
PULGADAS (10 CM). LOS SUBWOOFERS DEBEN MONTARSE CON UN ESPACIO DE AL MENOS 1 PULGADA (2,5 CM) ENTRE LA PARTE FRONTAL DEL ALTAVOZ Y CUALQUIER SUPERFICIE. LOS EXCITADORES
KICKER SON CAPACES DE PRODUCIR NIVELES DE SONIDO QUE PUEDEN DANAR PERMANENTEMENTE EL OIDO. SEA PRECAVIDO CUANDO CONTROLE EL VOLUMEN.

AVERTISSEMENT DE SECURITE IMPORTANT : UN FONCTIONNEMENT CONTINU ET PROLONGE D'UN AMPLIFICATEUR EN DISTORSION OU EN SATURATION PEUT PROVOQUER LA SURCHAUFFE DE VOTRE
SYSTEME AUDIO, UN POTENTIEL DEPART D'INCENDIE ET SERIEUSEMENT ENDOMMAGER VOS COMPOSANTS ET/OU VOTRE VEHICULE. LES AMPLIFICATEURS NECESSITENT UNE VENTILATION OUVERTE
JUSQU'A 4 POUCES (10 CM). LES SUBWOOFERS DOIVENT ETRE MONTES AVEC UN ESPACE D'AU MOINS 1 POUCE (2,5 CM) ENTRE L'AVANT DE L'ENCEINTE ET TOUTE SURFACE. KICKER-TREIBER KONNEN
EINEN SCHALLPEGEL ERZEUGEN, DER ZU PERMANENTEN GEHORSCHADEN FUHREN KANN! SEIEN SIE BEI DER LAUTSTARKEEINSTELLUNG BITTE VERNUNFTIG.

WICHTIGE SICHERHEITSWARNUNG: DER ANHALTENDE, FORTLAUFENDE BETRIEB EINES VERSTARKERS IN UBERSTEUERTER ODER ABGEHACKTER WEISE KANN DAZU FUHREN, DASS SICH DAS
AUDIO-SYSTEM UBERHITZT UND IN BRAND GERAT, WAS ZU EINER SCHWEREN BESCHADIGUNG DER KOMPONENTEN UND/ODER DES FAHRZEUGS FUHREN KANN. VERSTARKER BENOTIGEN EINE OFFENE
BELUFTUNG VON BIS ZU 10 CM. SUBWOOFER SOLLTEN MIT EINEM ABSTAND VON MINDESTENS 2,5 CM ZWISCHEN DER VORDERSEITE DES LAUTSPRECHERS UND JEDER OBERFLACHE MONTIERT
WERDEN. LES HAUT-PARLEURS KICKER ONT LA CAPACITE DE PRODUIRE DES NIVEAUX SONORES POUVANT ENDOMMAGER L'OUIE DE FAGON IRREVERSIBLE ! REGLEZ LE VOLUME EN FAISANT PREVUE DE
BON SENS.
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